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Decreto Legislativo 1/2023, de 16 de marzo, por el que se aprueba el texto 
refundido de la Ley para la Igualdad de Mujeres y Hombres y Vidas Libres de 

Violencia Machista contra las Mujeres. 
 

 

TEXTO REFUNDIDO DE LA LEY PARA LA IGUALDAD DE 
MUJERES Y HOMBRES Y VIDAS LIBRES DE VIOLENCIA 

MACHISTA CONTRA LAS MUJERES 

TÍTULO PRELIMINAR 

Artículo 1. Objeto. 

La presente ley tiene por objeto establecer los principios generales que 
han de presidir la actuación de los poderes públicos en materia de 
igualdad de mujeres y hombres, así como regular un conjunto de medidas 
dirigidas a promover y garantizar la igualdad de oportunidades y trato de 
mujeres y hombres en todos los ámbitos de la vida y, en particular, a 
promover el empoderamiento de las mujeres, su autonomía y el 
fortalecimiento de su posición social, económica y política al objeto de 
eliminar la desigualdad estructural y todas las formas de discriminación 
por razón de sexo, incluida la violencia machista contra las mujeres. Todo 
ello con el fin último de lograr una sociedad igualitaria y libre de violencia 
machista en la que todas las personas sean libres, tanto en el ámbito 
público como en el privado, para desarrollar sus capacidades personales y 



tomar decisiones sin las limitaciones impuestas por los roles tradicionales 
en función del género, y en la que se tengan en cuenta, valoren y 
potencien por igual las distintas conductas, aspiraciones y necesidades de 
mujeres y hombres. 

Artículo 2. Ámbito de aplicación. 

1. La presente ley será de aplicación a todas las administraciones 
públicas vascas, con las salvedades que a lo largo de ella se establezcan. 

2. Se considera Administración pública vasca, a los efectos de esta 
ley: 

a) La Administración de la Comunidad Autónoma, sus organismos 
autónomos y los entes públicos dependientes o vinculados a aquella. 

b) La Administración foral, sus organismos autónomos y los entes 
públicos dependientes o vinculados a aquella. 

c) La Administración local, sus organismos autónomos y los entes 
públicos dependientes o vinculados a aquella. 

3. Los principios generales del artículo 3 y los artículos 17, 18.1, 
18.2, 18.3, 18.5, 19.1, 19.4, 22, 23, 24, 25, 47.5, 52.3 y 53.1 son de 
aplicación a todos los poderes públicos vascos. A los efectos de esta ley, 
se considera poder público vasco: 

a) Todas las administraciones públicas vascas con sus respectivas 
administraciones institucionales y demás entes instrumentales 
dependientes o adscritos a ellas. 

b) Entes de naturaleza pública dotados de personalidad jurídica 
independiente y sin régimen de adscripción que integren el sector público 
vasco y otros entes cuya norma de creación así lo determine 
expresamente. 

c) Parlamento Vasco. 

d) Juntas generales de los territorios históricos. 

e) Ararteko. 

f) Tribunal Vasco de Cuentas Públicas. 

g) Universidad del País Vasco. 



4. A las entidades privadas que suscriban contratos o convenios de 
colaboración con los poderes públicos vascos o que estén participadas por 
estos o sean beneficiarias de ayudas o subvenciones concedidas por ellos 
les será exigible durante el tiempo y materia sobre la que verse su 
relación con el poder público correspondiente el cumplimiento de los 
principios generales del artículo 3 y de los artículos 17 y 19.4. 

5. Los poderes públicos vascos, en los contratos, subvenciones, 
convenios u otro tipo de documentos a través de los cuales se formalice la 
transferencia de fondos públicos con las entidades privadas referidas en el 
párrafo anterior, incorporarán cláusulas para la igualdad que determinen 
el modo en que en cada caso se concretará el cumplimiento de los 
referidos artículos. Su incumplimiento podrá dar lugar a la imposición de 
penalidades, a la resolución de los correspondientes contratos o convenios 
o a la minoración o devolución de las cantidades percibidas. 

6. Asimismo, la presente ley se aplica al Sistema Universitario Vasco 
y al sector privado en los términos que a lo largo de ella se establecen. 

Artículo 3. Principios generales. 

Los principios generales que deben regir y orientar la actuación de los 
poderes públicos vascos en materia de igualdad de mujeres y hombres 
son los siguientes: la igualdad de trato; la igualdad de oportunidades; la 
prevención y erradicación de la violencia machista contra las mujeres; el 
respeto a la diversidad y a la diferencia; la integración de la perspectiva 
de género; la acción positiva; la eliminación de roles y estereotipos en 
función del género; la integración de la perspectiva interseccional; el libre 
desarrollo de la identidad sexual o de género, la orientación sexual, la 
autonomía corporal y la autodeterminación; la representación equilibrada; 
la colaboración y coordinación e internacionalización; el empoderamiento 
de las mujeres; la implicación de los hombres; la participación; la 
innovación, transparencia y rendición de cuentas; la protección de los 
derechos lingüísticos y la promoción del uso del euskera. 

1. Igualdad de trato. 

Se prohíbe toda discriminación basada en el sexo de las personas, 
tanto directa como indirecta y cualquiera que sea la forma utilizada para 
ello. 

A los efectos de esta ley: 



a) Existirá discriminación directa cuando una persona sea, haya sido 
o pudiera ser tratada de manera menos favorable que otra en situación 
análoga por razón de su sexo o de circunstancias directamente 
relacionadas con el sexo, como el embarazo o la maternidad. Sin perjuicio 
de su posible tipificación como delito, el acoso sexual y el acoso por razón 
de sexo tienen la consideración de discriminación directa por razón de 
sexo. 

b) Existirá discriminación indirecta cuando un acto jurídico, criterio o 
práctica aparentemente neutra perjudique a una proporción 
sustancialmente mayor de personas de un mismo sexo, salvo que dicho 
acto jurídico, criterio o práctica resulte adecuada y necesaria, y pueda 
justificarse con criterios objetivos que no estén relacionados con el sexo. 

c) No se considerarán constitutivas de discriminación por razón de 
sexo las medidas que, aunque planteen un tratamiento diferente para las 
mujeres y los hombres, tienen una justificación objetiva y razonable, 
entre las que se incluyen aquellas que se fundamentan en la acción 
positiva para las mujeres, en la necesidad de una protección especial de 
los sexos por motivos biológicos, o en la promoción de la incorporación de 
los hombres al trabajo doméstico y de cuidado de las personas y al 
trabajo a favor de la igualdad de trato y oportunidades. 

Los poderes públicos vascos combatirán la discriminación múltiple y 
garantizarán el ejercicio efectivo de los derechos fundamentales de 
aquellas mujeres o grupos de mujeres en quienes concurran otros 
factores que puedan dar lugar a situaciones de discriminación como raza, 
color, origen étnico o social, lengua, religión, cultura, opiniones políticas o 
de otro tipo, pertenencia a una minoría nacional, patrimonio, nacimiento, 
configuración familiar, discapacidad, edad, orientación sexual, identidad 
sexual o de género, expresión de género, condición rural, situación 
migratoria, de refugiada, de seropositividad, de monoparentalidad o 
cualquier otra condición o circunstancia personal, social o administrativa. 

2. Igualdad de oportunidades. 

Los poderes públicos vascos deben adoptar las medidas oportunas para 
garantizar el ejercicio efectivo por parte de mujeres y hombres, en 
condiciones de igualdad, de los derechos políticos, civiles, económicos, 
laborales, sociales, culturales, medioambientales y del resto de derechos 
fundamentales que puedan ser reconocidos en las normas, incluido el 
control y acceso al poder y a los recursos y beneficios económicos y 



sociales. A efectos de esta ley, la igualdad de oportunidades se ha de 
entender referida no solo a las condiciones de partida o inicio en el acceso 
al poder y a los recursos y beneficios, sino también a las condiciones para 
el ejercicio y control efectivo de aquellos. 

Asimismo, los poderes públicos vascos garantizarán la accesibilidad 
universal, de modo que el ejercicio efectivo de los derechos y el acceso a 
los recursos regulados en esta ley no se vea obstaculizado o impedido por 
la existencia de barreras cuya eliminación se contemple en la legislación 
sobre la promoción de la accesibilidad. A tal fin, adoptarán las medidas 
pertinentes para asegurar la realización de ajustes razonables en los 
recursos, servicios y procedimientos de acuerdo con lo establecido en la 
Convención sobre los Derechos de las Personas con Discapacidad y en 
otros tratados internacionales y normas aplicables sobre la materia. 

3. Prevención, atención y erradicación de la violencia machista contra 
las mujeres. 

Los poderes públicos vascos integrarán de forma transversal en sus 
políticas y acciones el objetivo de prevenir, atender y erradicar la violencia 
machista contra las mujeres en sus diferentes formas, en tanto que 
manifestación más extrema de la desigualdad entre mujeres y hombres. 

Asimismo, será una prioridad de los poderes públicos vascos la 
atención integral, recuperación y reparación de las víctimas de la violencia 
machista contra las mujeres. 

4. Respeto a la diversidad y a la diferencia. 

Los poderes públicos pondrán los medios necesarios para que el 
proceso hacia la igualdad de sexos se realice respetando tanto la 
diversidad y las diferencias existentes entre mujeres y hombres en cuanto 
a su biología, condiciones de vida, aspiraciones y necesidades, como la 
diversidad y diferencias existentes dentro de los propios grupos de 
mujeres y de hombres. 

5. Integración de la perspectiva de género. 

Los poderes públicos vascos han de incorporar la perspectiva de 
género en todas sus políticas y acciones, de modo que establezcan en 
todas ellas el objetivo general de eliminar las desigualdades y promover la 
igualdad de mujeres y hombres. 



A efectos de esta ley, se entiende por integración de la perspectiva de 
género la consideración sistemática de las diferentes situaciones, 
condiciones, aspiraciones y necesidades de mujeres y hombres, 
incorporando objetivos y actuaciones específicas dirigidas a eliminar las 
desigualdades y promover la igualdad en todas las políticas y acciones, a 
todos los niveles y en todas sus fases de planificación, ejecución y 
evaluación. 

6. Acción positiva. 

Para promover la consecución de la igualdad real y efectiva de mujeres 
y hombres, los poderes públicos deben adoptar medidas específicas y 
temporales destinadas a eliminar o reducir las desigualdades de hecho 
por razón de sexo existentes en los diferentes ámbitos de la vida. 

7. Eliminación de roles y estereotipos en función del género. 

Los poderes públicos vascos deben promover la eliminación de los roles 
sociales y estereotipos en función del género sobre los que se asienta la 
desigualdad entre mujeres y hombres y según los cuales se asigna a las 
mujeres la responsabilidad del ámbito de lo doméstico y a los hombres la 
del ámbito público, con una muy desigual valoración y reconocimiento 
económico y social. En particular, han de promover el reconocimiento del 
trabajo doméstico y de cuidado como un elemento central de las políticas 
públicas. Asimismo, para hacer frente a la segregación horizontal que se 
produce en el ámbito del empleo, abordarán la valoración desigual de los 
trabajos. 

8. Integración de la perspectiva interseccional. 

Los poderes públicos vascos han de promover un enfoque 
interseccional en sus políticas públicas, lo que, a los efectos de esta ley, 
supone tener en cuenta cómo el sexo o el género se interrelacionan e 
interaccionan con el resto de los factores referidos en el último apartado 
del artículo 3.1 en múltiples y, a menudo, simultáneos niveles, cómo se 
generan identidades solapadas e intersecadas, así como diferentes e 
interrelacionadas situaciones y ejes de poder y opresión. 

9. Libre desarrollo de la identidad sexual o de género, la orientación 
sexual, la autonomía corporal y la autodeterminación. 



Para promover la consecución de la igualdad real y efectiva de mujeres 
y hombres, los poderes públicos deben, por un lado, adoptar las medidas 
necesarias para erradicar de todos los ámbitos de la vida las 
discriminaciones relacionadas con la identidad sexual o de género y la 
orientación sexual, así como, por otro lado, desarrollar las políticas 
públicas necesarias que aseguren la autonomía corporal y la 
autodeterminación de todas las personas, en particular las mujeres y, en 
especial, el ejercicio de sus derechos sexuales y reproductivos, desde una 
perspectiva integral y multidisciplinar. 

10. Representación equilibrada. 

Los poderes públicos vascos han de adoptar las medidas oportunas 
para lograr una presencia equilibrada de mujeres y hombres con 
capacitación, competencia y preparación adecuadas en los distintos 
ámbitos de toma de decisiones. 

El principio de representación equilibrada se aplicará en el 
nombramiento de jurados, tribunales de selección y demás órganos 
administrativos pluripersonales, y en la designación de cargos públicos y 
de personas integrantes de los consejos de administración de las 
sociedades públicas y de los órganos de gobierno de las entidades que 
integran el sector público vasco. 

Por lo que respecta a los órganos pluripersonales, a los efectos de esta 
ley, se considera que existe una representación equilibrada cuando en los 
órganos de más de cuatro miembros las personas de cada sexo están 
representadas al menos al 40 %. En el resto, cuando personas de ambos 
sexos estén representadas. 

Excepcionalmente, y con el informe favorable del órgano u organismo 
competente en materia de igualdad de mujeres y hombres de la 
institución pública correspondiente, se podrá justificar la no aplicación del 
criterio de representación equilibrada en los órganos pluripersonales en 
los siguientes casos: 

a) Cuando se demuestre de forma objetiva que la presencia de 
personas de alguno de los dos sexos en el sector o ámbito de referencia al 
que concierne el órgano en cuestión no alcanza el 40 %. En ese caso, se 
deberá garantizar que en dicho órgano la presencia de las personas del 
sexo menos representado sea al menos proporcional a su presencia en el 



referido sector o ámbito, salvo que concurra alguna de las circunstancias 
señaladas en los apartados siguientes. 

b) Cuando, existiendo una representación de mujeres superior al 
60 % en el órgano, esa sobrerrepresentación se considere acorde al 
objetivo de corregir la histórica situación de desigualdad que han sufrido 
las mujeres, derivada de su infrarrepresentación en los ámbitos de toma 
de decisiones. 

c) Cuando se demuestre de forma objetiva que no hay personas de 
un sexo determinado con competencia, capacitación y preparación 
adecuadas para participar en el órgano en cuestión, o que, a pesar de 
haberlas, no pueden hacerlo por motivos debidamente justificados. 

d) Cuando se trate de órganos en los que la designación de sus 
integrantes se hace en función del cargo o cuando esta designación sea 
realizada por varias instituciones u organizaciones. En este caso, el 
criterio de representación equilibrada se deberá mantener por lo que 
respecta al grupo de personas designadas por una misma institución, 
salvo que sea de aplicación alguno de los supuestos contemplados en los 
apartados anteriores. 

11. Colaboración, coordinación e internacionalización. 

Los poderes públicos vascos tienen la obligación de colaborar y 
coordinar sus actuaciones en materia de igualdad de mujeres y hombres 
para que sus intervenciones sean más eficaces y acordes con una 
utilización racional de los recursos. 

Asimismo, han de promover la incorporación de la perspectiva de 
género en las políticas de cooperación para el desarrollo, así como la 
internacionalización de las políticas de igualdad, a fin de captar e 
intercambiar conocimiento y recursos y de posicionar de forma destacada 
al País Vasco en la acción internacional para dar cumplimiento al objetivo 
global de la agenda internacional de desarrollo sostenible de lograr la 
igualdad entre los sexos y el empoderamiento de las mujeres. Todo ello, 
como vía fundamental para hacer frente al problema universal de la 
desigualdad de mujeres y hombres en un mundo globalizado. 

12. Empoderamiento de las mujeres. 



Los poderes públicos vascos tienen que establecer las condiciones y 
realizar las adaptaciones necesarias para favorecer el empoderamiento de 
las mujeres, considerando su diversidad. 

A los efectos de esta ley, se considera empoderamiento de las mujeres 
el proceso que estas llevan a cabo para la toma de conciencia individual y 
colectiva de la situación estructural de desigualdad y discriminación que 
sufren por el hecho de ser mujeres, y para la adquisición de la 
competencia, el poder y el control que les permitan tomar decisiones 
estratégicas sobre sus propias vidas y transformar las estructuras e 
instituciones que refuerzan y perpetúan la desigualdad y discriminación 
por razón de género en los distintos ámbitos de la vida. 

13. Implicación de los hombres. 

Los poderes públicos vascos deben promover, de forma trasversal y a 
través de acciones específicas, la concienciación, responsabilidad, 
participación e implicación de los hombres a favor de la igualdad y en 
contra de la violencia machista, así como el cuestionamiento y 
erradicación de las masculinidades no igualitarias. Todo ello, como 
refuerzo y complemento del trabajo prioritario de empoderamiento de las 
mujeres y como vía para el desarrollo humano de todas las personas y la 
consecución de la justicia social y la igualdad. 

14. Participación. 

Los poderes públicos vascos tienen que impulsar, en el desarrollo de 
las políticas públicas, la participación e interlocución de los grupos 
feministas y de mujeres, de los agentes sociales y de la ciudadanía en su 
conjunto, para favorecer un modelo de participación más democrático que 
dé mayor legitimidad a sus aportaciones y facilite que estas tengan 
incidencia real. A tal fin adaptarán o crearán los oportunos espacios y vías 
de participación, que garantizarán la accesibilidad universal. 

15. Innovación, transparencia y rendición de cuentas. 

Los poderes públicos vascos deben fomentar la innovación y la mejora 
continua de las políticas de igualdad y garantizar la transparencia y la 
rendición de cuentas a la ciudadanía sobre cómo se contribuye a la 
igualdad de mujeres y hombres a través de los recursos públicos. 



16. Protección de los derechos lingüísticos y promoción del uso del 
euskera. 

Los poderes públicos vascos deben garantizar el ejercicio de los 
derechos lingüísticos y la promoción del uso del euskera en el ámbito de 
la igualdad de mujeres y hombres. A tal fin, en el desarrollo de las 
políticas de igualdad se asegurarán, entre otras medidas, de que los 
servicios se presten en la lengua cooficial elegida por la persona 
interesada, de que se garanticen los derechos lingüísticos en las 
actividades de formación, participación y sensibilización dirigidas a la 
ciudadanía y de que se fomente el uso del euskera en las actividades 
dirigidas a las personas trabajadoras y profesionales. 

TÍTULO I 

Competencia, funciones, organización y financiación 

CAPÍTULO I 

Competencias y funciones 

Artículo 4. Distribución de competencias. 

1. Corresponde a las instituciones comunes de la Comunidad 
Autónoma de Euskadi la competencia legislativa, la de desarrollo 
normativo y la acción directa en materia de igualdad de mujeres y 
hombres. 

2. A los efectos de la presente ley, se considera acción directa la 
competencia de ejecución respecto a aquellas funciones, programas o 
servicios que por su interés general o por sus específicas condiciones 
técnicas, económicas o sociales tengan que ser prestados con carácter 
unitario en todo el territorio de la Comunidad Autónoma de Euskadi. 

3. Sin perjuicio de la acción directa de las instituciones comunes de la 
Comunidad Autónoma, la ejecución de las normas en materia de igualdad 
de mujeres y hombres corresponde a los órganos forales de los territorios 
históricos y a la Administración local, de acuerdo con lo dispuesto en la 
presente ley y en la normativa que la desarrolle. 

Artículo 5. De la Administración de la Comunidad Autónoma. 



La competencia de las instituciones comunes en materia de igualdad 
de mujeres y hombres se concreta, por lo que respecta a la 
Administración de la Comunidad Autónoma, en las siguientes funciones: 

a) Adecuación y creación de estructuras, programas y procedimientos 
para integrar la perspectiva de género en su actividad administrativa. 

b) Planificación y coordinación general, así como elaboración de 
normas y directrices generales en materia de igualdad de mujeres y 
hombres. 

c) Diseño y ejecución de medidas de acción positiva y de programas y 
servicios que tengan que ser realizados con carácter unitario para toda la 
Comunidad Autónoma de Euskadi. 

d) Evaluación de las políticas de igualdad en el ámbito de Comunidad 
Autónoma de Euskadi y del grado de cumplimiento de la presente ley. 

e) Impulso de la colaboración entre las actuaciones de las diferentes 
administraciones públicas vascas en materia de igualdad de mujeres y 
hombres. 

f) Establecimiento de las condiciones mínimas básicas y comunes, por 
lo que respecta a sus funciones y a la capacitación de su personal, de las 
diferentes entidades, órganos y unidades competentes en materia de 
igualdad de mujeres y hombres. 

g) Planificación y diseño de la metodología para adecuar las 
estadísticas al principio de igualdad, así como adecuación y 
mantenimiento de estadísticas actualizadas que permitan un conocimiento 
de la situación diferencial entre mujeres y hombres en los diferentes 
ámbitos de intervención autonómica. 

h) Realización de estudios e investigaciones sobre la situación de 
mujeres y hombres que deban hacerse con carácter unitario para toda la 
Comunidad Autónoma vasca y para toda Euskal Herria. 

i) Realización de actividades de sensibilización sobre la situación de 
desigualdad de mujeres y hombres, y sobre las medidas necesarias para 
promover la igualdad, cuando se hayan de realizar con carácter unitario 
para toda la Comunidad Autónoma Vasca y para toda Euskal Herria. 

j) Seguimiento de la normativa autonómica y su aplicación de 
acuerdo con el principio de igualdad entre mujeres y hombres. 



k) Asistencia técnica especializada en materia de igualdad de mujeres 
y hombres a las entidades locales, al resto de poderes públicos vascos y a 
la iniciativa privada. 

l) Establecimiento de los requisitos y las condiciones mínimas básicas 
y comunes aplicables a la homologación de entidades para prestación de 
servicios en materia de igualdad de mujeres y hombres. 

m) Establecimiento de medidas de fomento a fin de dotar a las 
empresas y organizaciones de recursos materiales, económicos y 
personales para el desarrollo de planes, programas y actividades dirigidas 
a la consecución de la igualdad de mujeres y hombres. 

n) Prestación de programas o servicios o establecimiento de recursos 
con el objetivo de promover el empoderamiento de las mujeres, así como 
de garantizar el acceso a los derechos de las mujeres que enfrentan 
discriminación múltiple, cuando por su naturaleza hayan de prestarse con 
carácter unitario para toda la Comunidad. 

ñ) Establecimiento de recursos y servicios para la conciliación 
corresponsable de la vida personal, laboral y familiar de mujeres y 
hombres, cuando por su naturaleza hayan de prestarse con carácter 
unitario para toda la Comunidad. 

o) Establecimiento de relaciones y cauces de participación y 
colaboración con asociaciones, con la iniciativa privada y con organismos 
e instituciones de la Comunidad Autónoma y del resto de Euskal Herria, 
así como de otras comunidades autónomas, del Estado y del ámbito 
internacional. 

p) Investigación y detección de situaciones de discriminación por 
razón de sexo y adopción de medidas para su erradicación. 

q) Ejercicio de la potestad sancionadora. 

r) Cualquier otra función incluida en la presente ley o que le sea 
encomendada en el ámbito de su competencia. 

Artículo 6. De las Administraciones forales. 

En materia de igualdad de mujeres y hombres y en el ámbito de sus 
respectivos territorios históricos, corresponden a las administraciones 
forales las siguientes funciones: 



a) Adecuación y creación de estructuras, programas y procedimientos 
para integrar la perspectiva de género en su actividad administrativa. 

b) Ejecución de medidas de acción positiva en su ámbito territorial. 

c) Planificación en su ámbito territorial, dentro del marco de la 
planificación general del Gobierno de la Comunidad Autónoma del País 
Vasco, y elaboración de normas, instrucciones y directrices que concreten 
y adecuen a su realidad territorial lo dispuesto en esta ley y en sus 
normas de desarrollo. 

d) Adecuación y mantenimiento de estadísticas actualizadas que 
permitan un conocimiento de la situación diferencial entre mujeres y 
hombres en los diferentes ámbitos de intervención foral. 

e) Realización de estudios e investigaciones sobre la situación de 
mujeres y hombres en su ámbito territorial. 

f) Realización, en su ámbito territorial, de actividades de 
sensibilización sobre la situación de desigualdad entre mujeres y hombres 
y sobre las medidas necesarias para promover la igualdad. 

g) Seguimiento de la legislación foral y de su aplicación de acuerdo 
con el principio de igualdad de mujeres y hombres. 

h) Establecimiento de medidas de fomento a fin de dotar a los 
ayuntamientos y demás entidades locales de recursos materiales, 
económicos y personales para el desarrollo de programas y actividades 
dirigidas a la consecución de la igualdad de mujeres y hombres. 

i) Prestación de programas o servicios o establecimiento de recursos 
con el objetivo de promover el empoderamiento de las mujeres, así como 
de garantizar el acceso a los derechos de las mujeres que enfrentan 
discriminación múltiple, cuando por su naturaleza hayan de prestarse con 
carácter supramunicipal. 

j) Establecimiento de recursos y servicios para favorecer la 
conciliación corresponsable de la vida personal, laboral y familiar de 
mujeres y hombres, cuando por su naturaleza hayan de prestarse con 
carácter supramunicipal. 

k) Establecimiento de relaciones y cauces de participación y 
colaboración con entidades públicas y privadas que en razón de sus fines 
o funciones contribuyan en su ámbito territorial a la consecución de la 
igualdad de mujeres y hombres. 



l) Detección de situaciones de discriminación por razón de sexo que 
se produzcan en su territorio y adopción de medidas para su erradicación. 

m) Cualquier otra función que en el ámbito de su competencia se les 
pudiera encomendar. 

Artículo 7. De la Administración local. 

1. En materia de igualdad de mujeres y hombres, y a los fines de la 
presente ley, corresponden a los ayuntamientos de la Comunidad 
Autónoma de Euskadi, individualmente o a través de las 
mancomunidades, cuadrillas o agrupaciones de las que formen parte o 
que se constituyan a los fines de la presente ley, las siguientes funciones: 

a) Adecuación y creación de estructuras, programas y procedimientos 
para integrar la perspectiva de género en su administración. 

b) Ejecución de medidas de acción positiva en el ámbito local. 

c) Planificación en el ámbito local, en el marco de la planificación 
general del Gobierno y de la planificación territorial de las respectivas 
diputaciones forales, así como elaboración de normas, instrucciones y 
directrices que concreten y adecuen a su realidad municipal lo dispuesto 
en esta ley y en sus normas de desarrollo. 

d) Adecuación y mantenimiento de estadísticas actualizadas que 
permitan un conocimiento de la situación diferencial entre mujeres y 
hombres en los diferentes ámbitos de intervención local. 

e) Realización de estudios e investigaciones sobre la situación de 
mujeres y hombres en el ámbito local. 

f) Realización en el ámbito local de actividades de sensibilización 
sobre la situación de desigualdad entre mujeres y hombres y sobre las 
medidas necesarias para promover la igualdad. 

g) Seguimiento de la normativa local y de su aplicación de acuerdo 
con el principio de igualdad de mujeres y hombres. 

h) Información y orientación a la ciudadanía, y en especial a las 
mujeres, sobre recursos y programas relativos a la igualdad de mujeres y 
hombres y sobre programas o servicios dirigidos a garantizar el acceso a 
los derechos de las mujeres que sufren discriminación múltiple. 

i) Prestación de programas o servicios o establecimiento de recursos 
con el objetivo de promover el empoderamiento de las mujeres, como 



escuelas de empoderamiento, casas de mujeres, redes comunitarias y 
supramunicipales u otros, así como de garantizar el acceso a los derechos 
de las mujeres que sufren discriminación múltiple, cuando por su 
naturaleza hayan de prestarse con carácter municipal. 

j) Establecimiento de recursos y servicios para la conciliación 
corresponsable de la vida personal, laboral y familiar de mujeres y 
hombres, cuando por su naturaleza hayan de prestarse con carácter 
municipal. 

k) Establecimiento de relaciones y cauces de participación y 
colaboración con entidades públicas y privadas que en razón de sus fines 
o funciones contribuyan en el ámbito local a la consecución de la igualdad 
de mujeres y hombres. 

l) Detección de situaciones de discriminación por razón de sexo que 
se produzcan en el ámbito local y adopción de medidas para su 
erradicación. 

m) Cualquier otra función que en el ámbito de su competencia se les 
pudiera encomendar. 

2. Para facilitar el ejercicio efectivo de las funciones señaladas en el 
artículo 7.1 por parte de las administraciones locales, estas contarán con 
la asistencia de la Administración de la Comunidad Autónoma y de las 
correspondientes administraciones forales, especialmente aquellas con 
menor capacidad económica y de gestión. 

3. Los poderes públicos vascos facilitarán que las administraciones 
locales con menor capacidad económica y de gestión puedan constituir 
mancomunidades, cuadrillas o agrupaciones para el ejercicio efectivo de 
las funciones señaladas en el artículo 7.1. 

Artículo 8. De la homologación de las entidades. 

1. En aquellos casos en que sea necesario que las administraciones 
públicas vascas concierten con la iniciativa privada la prestación de 
servicios en materia de igualdad de mujeres y hombres, las empresas y 
entidades de consultoría que presten dichos servicios han de ser 
homologadas por la administración pública correspondiente con carácter 
previo a su concertación. 

2. El Gobierno Vasco fijará reglamentariamente los requisitos y las 
condiciones mínimas básicas y comunes aplicables a la homologación de 



entidades privadas para la prestación de servicios en materia de igualdad 
de mujeres y hombres, que atenderán, en cualquier caso, a criterios de 
calidad y eficacia del servicio. 
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